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Het akkoord tot bee¨indiging van het belangencon-
flict werd door het Vlaams Parlement goedgekeurd
op 28 maart 2001.

L’accord mettant fin au conflit d’intérêts a été
approuvé par le Parlement flamand le 28 mars 2001.

Na terugzending door de plenaire vergadering
heeft de commissie voor de Justitie op 29 maart 2001,
in aanwezigheid van de minister van Justitie, het
voorliggend ontwerp terug onderzocht, gezien de

L’assemblée plénière ayant renvoyé le présent
projet à la commission de la Justice, celle-ci l’a réexa-
miné le 29 mars 2001, en présence du ministre de la
Justice, eu égard au dépoˆt de l’amendement no 8 du

Aan de werkzaamheden van de commissie hebben deelgenomen : Ont participé aux travaux de la commission :

1. Vaste leden : de heer Dubié, voorzitter; de dames De Schamphelaere, de
T’ Serclaes, de heer Istasse, de dames Kaçar, Nyssens, de heer Vandenberghe, de
dames Vanlerberghe en Leduc, rapporteur.

1. Membres effectifs : M. Dubié, président; Mmes De Schamphelaere, de
T’ Serclaes, M. Istasse, Mmes Kaçar, Nyssens, M. Vandenberghe, Mmes Vanler-
berghe et Leduc, rapporteuse.

2. Plaatsvervanger : de heer Wille. 2. Membre suppléant : M. Wille.

Zie : Voir :
Stukken van de Senaat : Documents du Sénat :

2-604 - 2000/2001: 2-604 - 2000/2001:

Nr. 1: Ontwerp overgezonden door de Kamer van volksverte-
genwoordigers.

No 1: Projet transmis par la Chambre des représentants.

Nr. 2 : Amendementen. No 2: Amendements.
Nr. 3 : Verslag. No 3: Rapport.
Nr. 4 : Tekst aangenomen door de commissie. No 4: Texte adopté par la commission.
Nr. 5 : Verslag — Overleg — Belangenconflict. No 5: Rapport — Concertation — Conflit d’intérêts.
Nrs. 6 en 7: Amendementen. Nos 6 et 7 : Amendements.
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indiening van de amendementen nr. 8 van de regering
(Stuk Senaat, nr. 2-604/6) en nr. 9 van de heer Van
Hauthem (Stuk Senaat, nr. 2-604/7).

gouvernement (doc. Sénat, no 2-604/6) et de
l’amendement no 9 de M. Van Hauthem (doc. Sénat,
no 2-604/7).

Het amendement nr. 8 van de regering op artikel 21
strekt ertoe de inwerkingtreding van de betrokken
bepalingen, die oorspronkelijk was voorzien op
1 januari 2001, te wijzigen, aangezien het ontwerp
niet voor deze termijn kon worden gefinaliseerd. Bo-
vendien heeft de wijziging van de territoriale
bevoegdheid van de gerechten juridische gevolgen die
niet te verzoenen zijn met de terugwerkende kracht
ervan.

L’amendement no 8 du gouvernement à l’article 21
vise à modifier la date de l’entrée en vigueur des dispo-
sitions concernées, initialement prévue le 1er janvier
2001, dès lors qu’il n’a pas été possible de faire aboutir
le projet avant cette date. De plus, la modification de
la compétence territoriale des juridictions a des consé-
quences juridiques qui ne sauraient tolérer un effet
rétroactif.

Het amendement en het aldus gewijzigde artikel
worden eenparig aangenomen door de 10 aanwezige
leden.

L’amendement et l’article modifié par celui-ci sont
adoptés à l’unanimité des 10 membres présents.

Het amendement nr. 9 van de heer Van Hauthem
dat ertoe strekt het tweede lid van het voorgestelde
artikel 53, § 5, te doen vervallen wordt eenparig ver-
worpen door de 10 aanwezige leden.

L’amendement no 9 de M. Van Hauthem visant à
supprimer l’alinéa 2 de l’article 53, § 5, proposé, est
rejeté à l’unanimité des 10 membres présents.

Het geamendeerde wetsontwerp in zijn geheel
wordt eenparig aangenomen door de 10 aanwezige
leden.

L’ensemble du projet de loi amendé a été adopté à
l’unanimité des 10 membres présents.

Vertrouwen is geschonken aan de rapporteur voor
een mondeling verslag in plenaire vergadering.

Confiance a été faite à la rapporteuse pour un
rapport oral en séance plénière.

De rapporteur, De voorzitter, La rapporteuse, Le président,

Jeannine LEDUC. Josy DUBIE´ . Jeannine LEDUC. Josy DUBIE´ .

58.541 — E. Guyot, n. v., Brussel


